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Część 1. Informacje o robocie czyszczącym
1.1 Wygląd produktu i zawartość
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a  Uchwyt

b  Górna obudowa

c  Pojemnik filtra

d  Obudowa

e  Szczotka

f  Hak

g  Ładowarka

 Symbol ten informuje, że produktu nie należy wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Należy przekazać go do odpowiedniego 
punktu zbiórki przeznaczonego do recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

 Niniejsza instrukcja zawiera podstawowe wskazówki dotyczące instalacji i uruchomienia. To avoid serious or fatal injury, material 
damage, and cancellation of warranty, read the safety warnings and warranty before use. Pełna instrukcja obsługi jest dostępna 
online.
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1.2 Dane techniczne

Rozmiar basenu 80 m²; baseny z płaskim dnem

Wejście ładowarki 100–240 V, 50/60 Hz, 0,4 A

Wyjście ładowarki 12,6 V  1,0 A

Czas ładowania 2,5 h

Czas pracy baterii Do 90 minut

Stopień ochrony IP IPX8

Głębokość wody 0,5–3 m

Prąd stały.

Prąd przemienny.

Biegunowość złącza zasilania prądem stałym.

Tylko do użytku w pomieszczeniach.

Środki ostrożności: 
Aby zapewnić optymalną wydajność, firma Gré zaleca 
używanie robota czyszczącego w następujących 
warunkach wodnych. 

Temperatura 10–35°C

Wartość pH 7,0–7,4

Chlor Maks. 4 ppm

NaCl Maks. 5000 ppm

1.3 Wskazówki dotyczące użytkowania
Ten model jest przeznaczony do basenów o płaskim dnie 
o powierzchni do 80 m².

850 sq. ft. / 80m2

Zamocuj dwie dołączone szczotki na spodzie urządzenia. 
Wsuń każdą szczotkę w odpowiednie gniazdo i dociśnij, 
aż usłyszysz kliknięcie potwierdzające prawidłowe 
osadzenie.

Podczas wkładania/wyjmowania robota z basenu jego 
spód powinien być skierowany w stronę ściany, aby 
uniknąć uszkodzenia lub zarysowania obudowy robota 
bądź ściany basenu.

Wyłącz robota po każdym użyciu. 
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Część 2. Użytkowanie produktu
2.1 Ładowanie robota czyszczącego
Przed każdym użyciem w pełni naładuj robota. 
Przed rozpoczęciem ładowania wyłącz urządzenie.
Ładowanie robota czyszczącego:

Przed rozpoczęciem ładowania osusz port ładowania. 

Podczas ładowania upewnij się, że robot jest 
ustawiony w normalnej pozycji, aby uniknąć 
uszkodzenia uchwytu. Podłącz ładowarkę do gniazda 
elektrycznego w pomieszczeniu, co najmniej 3,5 m od 
krawędzi basenu.

2.2 Wskaźnik LED robota czyszczącego 

Stan robota 
czyszczącego Opis stanu

Pulsuje na czerwono Ładowanie (poziom baterii <15%).

Pulsuje na niebiesko Ładowanie (poziom baterii 15–50%).

Pulsuje na zielono Ładowanie (poziom baterii >50%).

Świeci na zielono Ładowanie zakończone.

Świeci na czerwono

Niski poziom naładowania baterii (poziom 
baterii <15%).  
Wkrótce nastąpi automatyczne 
wyłączenie.

Świeci na niebiesko Średni poziom naładowania baterii
(poziom baterii 15–50%).

Świeci na zielono Normalna praca (poziom baterii >50%).

Miga na czerwono  
i zielono Zatkana pompa.

Miga na czerwono  
i niebiesko Woda dostała się do silnika.

2.3 Użytkowanie robota czyszczącego
Rozpoczęcie czyszczenia:

Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć robota; 
usłyszysz sygnał dźwiękowy. Umieść robota w wodzie 
w ciągu 30 s od włączenia. Robot rozpocznie pracę 
w ciągu kilku sekund od dotarcia do dna basenu.

Gdy poziom naładowania baterii jest niski, co 
sygnalizuje wskaźnik LED stanu świecący ciągłym 
czerwonym światłem, robot przerwie bieżące 
czyszczenie i automatycznie zatrzyma się przy 
krawędzi basenu.

Zamocuj dołączony hak na drążku basenowym 
i wyjmij robota z wody.
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Część 3. Konserwacja
3.1 Czyszczenie pojemnika filtra
Zawsze czyść pojemnik filtra bezpośrednio po użyciu. 
Pozostawienie zanieczyszczeń może spowodować 
ich stwardnienie, a w konsekwencji zablokowanie lub 
uszkodzenie pojemnika filtra, co może negatywnie 
wpłynąć na pracę robota.
Czyszczenie pojemnika filtra:

Otwórz blokady uszczelniające po lewej i prawej 
stronie.

Zdejmij górną obudowę, aby uzyskać dostęp do 
pojemnika filtra, a następnie wyjmij go. 

Opróżnij pojemnik filtra i dolną obudowę z brudu 
i zanieczyszczeń. Dokładnie przepłucz czystą wodą.

Załóż z powrotem pojemnik filtra i górną obudowę. 
Zamknij wszystkie blokady uszczelniające, aby 
prawidłowo zabezpieczyć obudowę. 
Upewnij się, że cztery cylindryczne otwory są 
skierowane w dół i dobrze dopasowane do 
odpowiadających im wystających elementów 
cylindrycznych. Zamontuj górną obudowę zgodnie 
z kierunkiem wskazanym przez oznaczenie znajdujące 
się na spodzie robota.

3.2 Wymiana szczotek

UWAGA: Szczotki zamienne nie są dołączone do zestawu.

Wymiana szczotek:

B

A

Aby uzyskać dostęp do szczotek A i B, zdejmij górną 
obudowę robota oraz wyjmij pojemnik filtra.

– Szczotka A: Za pomocą śrubokręta krzyżakowego 
odkręć dwie śruby mocujące element silikonowy. 
Następnie odciągnij na zewnątrz dwa małe pręty 
blokujące i wyjmij szczotkę.
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– Szczotka B: Odciągnij na zewnątrz dwa małe pręty 
blokujące, zgodnie z poniższym rysunkiem, aby wyjąć 
szczotkę. 
Włóż nowe szczotki do gniazd A i B od spodu robota.
Ponownie zamontuj element silikonowy i dokręć 
śruby.

3.3 Wymiana kół

UWAGA: Koła zamienne nie są dołączone do zestawu.

Wymiana kół:

Zdejmij górną obudowę robota, aby odsłonić koła.

Używając palca lub małego narzędzia, dociśnij klamrę 
koła, aż się ugnie, a następnie popchnij koło w dół, 
aby je wypchnąć.

Część 4. Wskazówki dotyczące 
przechowywania

Podczas przerwy sezonowej, na przykład zimą lub 
podczas długich wakacji, gdy robot czyszczący Gré nie 
jest używany, wykonaj poniższe czynności, aby utrzymać 
urządzenie w dobrym stanie: 

• Przed schowaniem w pełni naładuj robota. Przed 
schowaniem upewnij się, że robot jest wyłączony 
i odłączony od ładowarki. 

• Dokładnie wyczyść całego robota, w tym górną i dolną 
obudowę, koła, szczotki i port ładowania, aby usunąć 
wszelkie zabrudzenia. 

• Osusz robota chusteczką lub miękką szmatką i upewnij 
się, że silikonowa zatyczka portu ładowania jest 
prawidłowo zamknięta.

• Przechowuj robota w oryginalnym opakowaniu, 
w chłodnym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu. 

• Aby utrzymać baterię w dobrej kondycji, ładuj ją co 
sześć miesięcy.
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Część 5. Rozwiązywanie problemów
5.2. Rozwiązywanie ogólnych problemów
Poniższa lista zawiera kilka pomocnych wskazówek dotyczących rozwiązywania typowych problemów podczas 
korzystania z odkurzacza.

Problem użytkownika Sugerowane rozwiązania

Dlaczego robot nie czyści przez pełne 90 minut? Maksymalny czas pracy robota wynosi 90 minut, urządzenie może jednak zakończyć cykl 
czyszczenia wcześniej, jeśli poziom naładowania baterii spadnie poniżej 10%. 

Jeśli bateria nie działa zgodnie z oczekiwaniami, mimo pełnego ładowania przed każdym 
użyciem, skontaktuj się z obsługą klienta. 

Robot porusza się tylko w jednym kierunku i nie zawraca 
po dotarciu do ściany.

Sprawdź, czy nie doszło do usterki silnika oraz czy wloty wody są drożne. Jeśli nie 
stwierdzono żadnych problemów, przyczyną może być usterka czujnika lub silnika. 
Skontaktuj się z obsługą klienta. 

Dlaczego mój robot ciągle się zatrzymuje lub blokuje? Robot został zaprojektowany do pracy w basenach o gładkim, płaskim dnie. Jeśli dno 
basenu jest wyboiste lub nierówne, urządzenie może nie osiągać pełnej wydajności. 
Sprawdź, czy we wlotach lub na kołach nie znajdują się elementy utrudniające pracę oraz 
czy robot nie zatrzymuje się na odpływie basenowym. 

Dlaczego robot działa wolniej i zbiera mniej 
zanieczyszczeń?

Zalecamy opróżnienie i przepłukanie pojemnika filtra przed użyciem robota. Korzystanie 
z urządzenia przy pełnym lub częściowo pełnym pojemniku filtra może spowolnić pracę 
robota i osłabić siłę ssania. Jeśli basen jest mocno zabrudzony, warto najpierw wyczyścić 
go ręcznie, a następnie używać robota do rutynowego utrzymania czystości. Zapobiega to 
nadmiernemu zabrudzeniu. 

Co zrobić, jeśli styk ładowania skorodował? Po każdym użyciu i przed ładowaniem robota należy dokładnie osuszyć port ładowania 
papierowym ręcznikiem lub szmatką. Jeśli na styku ładowania widać już oznaki korozji,
konieczna będzie wymiana zestawu napędowego.



1 – CERTYFIKAT GWARANCJI

WARUNKI OGÓLNE
• Zgodne z nnejszym postanowenam sprzedawca gwarantuje, że produkt objęty gwarancją

(„Produkt”) znajduje sę w dealnym stane w chwl dostawy.
• Okres gwarancj na Produkt wynos dwa lata, chyba że przepsy dotyczące gwarancj towarów

konsumpcyjnych oraz praw konsumenta obowązujące w kraju zakupu przewdują naczej. Okres
gwarancj lczony jest od momentu dostarczena Produktu kupującemu.

• Wprzypadku zgłoszena wady Produktu przez kupującego w okrese obowązywana gwarancj
sprzedawca zobowązuje sę – na własny koszt wmejscu przez sebe wskazanym – do naprawy lub
wymany Produktu, chyba że dzałane take jest nemożlwe lub neuzasadnone.

• Jeśl naprawa lub wymana Produktu ne jest możlwa, kupujący może żądać proporcjonalnego
obnżena ceny lub – jeśl wada ma charakter stotny – rozwązana umowy sprzedaży.

• Częśc wymenone lub naprawone w ramach nnejszej gwarancj ne powodują przedłużena okresu
gwarancj orygnalnego Produktu, jednak same podlegają odrębnej gwarancj.

• Aby gwarancja była skuteczna, kupujący mus przedstawć dowód daty zakupu oraz dostawy
Produktu.

• Jeśl wada Produktu zostane zgłoszona po upływe sześcu mesęcy od jego dostarczena, kupujący
mus przedstawć dowód pochodzena  stnena domnemanej wady.

• Nnejszy Certyfikat gwarancj ne narusza praw konsumenta wynkających z przepsów krajowych.

WARUNKI INDYWIDUALNE
• Gwarancja obejmuje produkty opsane w nnejszej nstrukcj.
• Certyfikat gwarancj obowązuje wyłączne na terene krajów Un Europejskej.
• Aby gwarancja była skuteczna, kupujący mus ścśle przestrzegać nstrukcj producenta zawartych

w dokumentacj dołączonej do Produktu – w zakrese właścwym dla danego asortymentu modelu.
• Wprzypadku określena harmonogramu wymany, konserwacj lub czyszczena określonych częśc

lub podzespołów Produktu ważność gwarancj jest uzależnona od przestrzegana tego
harmonogramu.

OGRANICZENIA
• Nnejsza gwarancja ma zastosowane wyłączne do sprzedaży dokonywanej na rzecz konsumentów,

przy czym „konsument” oznacza osobę nabywającą Produkt w celach nezwązanych z jej
dzałalnoścą zawodową.

• Normalne zużyce wynkające z użytkowana Produktu ne jest objęte gwarancją. W odnesenu do
częśc, podzespołów oraz materałów eksploatacyjnych lub zużywających sę – takch jak batere,
żarówk tp. – obowązują postanowena zawarte w dokumentacj dołączonej do Produktu.

• Gwarancja ne ma zastosowana, jeżel Produkt: (I) był użytkowany neprawdłowo; (II) był naprawany,
serwsowany lub obsługwany przez osoby neupoważnone lub (III) był naprawany lub serwsowany
bez użyca orygnalnych częśc. Jeślwada Produktu wynka z neprawdłowej nstalacj lub
uruchomena, gwarancja przysługuje wyłączne wtedy, gdy nstalacja lub uruchomene były objęte
umową sprzedaży  zostały wykonane przez sprzedawcę lub na jego odpowedzalność.



2 – PRZEKREŚLONY POJEMNIK NA ODPADY

• W celu ogranczena lośc odpadów elektrycznych  elektroncznych, zmnejszena zagrożeń
zwązanych z ch podzespołam, wsperana ponownego użyca urządzeń, umożlwena właścwej
oceny odpadów oraz stworzena skutecznego systemu ch przetwarzana – a tym samym poprawy
ochrony środowska – ustanowono zestaw zasad dotyczących zarówno projektowana takch
produktów, jak  prawdłowego postępowana z nm po zakończenu okresu ch użytkowana.

• Ma to równeż na celu poprawę praktyk środowskowych wszystkch podmotówmających styczność
ze sprzętem elektrycznym  elektroncznym, w tym producentów, dystrybutorów, użytkownków,
a w szczególnośc podmotów bezpośredno zaangażowanych w przetwarzane odpadów
pochodzących z takch urządzeń.

• Od 13 serpna 2005 roku stneją dwa sposoby usuwana tego urządzena:
• Wprzypadku zakupu nowego równoważnego urządzena – lub urządzena pełnącego te same

funkcje co urządzene przeznaczone do usunęca – można je przekazać bezpłatne dystrybutorow
podczas dokonywania zakupu nowego lub

• można je oddać do lokalnych punktów zbórk.
• Koszty przetwarzania odpadów pokrywamy my.
• Urządzena są oznaczone symbolem „przekreślonego pojemnka na odpady”. Symbol ten nformuje,

że urządzene mus być przekazywane do selektywnej zbórk odpadów, oddzelne od odpadów
komunalnych.

• Nasze produkty są projektowane  wytwarzane z wysokej jakośc, przyjaznych dla środowska
materałów  podzespołów, które można ponowne wykorzystywać  poddawać recyklngow. Mmo to
nektóre częśc tego produktu ne ulegają bodegradacj, dlatego ne należy ch pozostawać
w środowsku naturalnym. Aby umożlwć prawdłowy recyklng tego urządzena, slnk elektryczny
należy całkowce oddzelć od pozostałych elementów filtracyjnych.


